
piggy

I  Il tradizionale “maialino” si è trasformato. Riconcepito e 
ripulito questo radiatore della memoria, acquista stile e forza, 
pur mantendo inalterate le caratteristiche specifiche che lo 
fanno sempre apprezzare. Ideale per spazi sotto finestra e 
vetrine, PIGGY è anche disponibile con mensole a muro.

GB  The traditional “piggy” has been transformed. Reinterpreted 
and cleaned up, this memorable radiator acquires a revised 
style and strength while managing to hold on to the specific 
characteristics that have always ensured its success. Ideal for 
spaces underneath windows and glass panels, PIGGY is also 
available with wall-mounted shelves.

F  Le traditionnel «porcelet» a été «transformée. Redessiné et 
nettoyé le radiateur prend mémorable style et la force tout en 
gardant des caractéristiques spécifiques qui ont toujours apprécié. 
Idéal pour les espaces sous les fenêtres et le verre, PIGGY est 
également disponible en version murale.

D  Die traditionelle “schwein” wurde “verwandelt. Überarbeitete 
und aufgeräumt diesem denkwürdigen kühler nimmt stil und 
stärke und dabei auf die spezifischen merkmale, die immer 
geschätzt haben. Ideal für räume unter windows und glas ist 
PIGGY auch mit wandhalterung.

E  El tradicional “cerdito” se ha “transformado. Rediseñado, este 
radiador memorable, lleva el estilo y la fuerza, manteniendo sus 
características específicas. Ideal para los espacios de debajo de 
las ventanas. PIGGY también está disponible con los soportes de 
pared. 

RUS  Традиционный “поросенок” преобразовался. пересмотрен 
и приведен в порядок этот памятный радиатор, он 
приобрел стиль и прочность, сохранаяя специфические 
характеристики, из-за которых его ценят. Идеально 
подходит для помещений под оконами и витринами, PIGGY и 
также доступен с настенными полками.
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piggy
Design Giorgio Di Tullio
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INFORMAZIONI TECNICHE 
TECHNICAL INFORMATION
INFORMATIONS TECHNIQUES
TECHNISCHE INFORMATION
INFORMACIÓN TÉCNICA

FINITURE
FINISH 
FINITION
ENDBEARBEITUNG 
ACABADO SUPERFICIAL

 
RAL

 
MAT

 
LUX

 
SAT

 
ANTH

 
GOLD

 
CHROME

 
INOX
BRUSHED

 
INOX
LUX

 
WHITE
TEXT

 
WHITE

I  Anodizzato Matt
GB  Anotized matt
F  Anodisé mat
D  Mattes anotiziert
E  Anotizado matty

I  Bianco testurizzato
GB  Textured white
F  Blanc texturé
D  Texturiert weiß
E  Texturizado blanco

I  Bianco 9016
GB  White Ral 9016
F  Blanc RAL 9016
D  Weiß RAL 9016
E  Blanco RAL 9016

INOXAcc
I  Alluminio

GB  Aluminum
F  Aluminium
D  Aluminium
E  Aluminio

I  Alimentazione ad acqua
GB  Water Feeding
F  Fontionnement hydraulique
D  Warmwasser-betrieb
E  Sistema hidràulico

I  Acciaio
GB  Steel
F  Acier
D  Stahl
E  Acero

I  Alimentazione elettrica
GB  Electric Feeding
F  Fontionnement électrique
D  Elektro-betrieb
E  Sistema eléctrico

I  Acciaio inossidabile
GB  Stainless steel
F  Acier inoxydable
D  Rostfreier Stahl
E  Acero inoxidable

I  Alimentazione combinata
GB  Combined Feeding
F  Fontionnement mixte
D  Kombi-betrieb
E  Sistema mixto

I  Tutti i colori RAL lucidi
GB  All RAL Polish colors
F  Totes les couleurs RAL brillant
D  Alle glänzende RAL Fargen
E  Todos los colores RAL brillantes

I  Anodizzato lucido
GB  Anotized Polished
F  Anodisé poli
D  Glänzend Politiert 
E  Anotizado brillante

I  Acciao inox spazzolato
GB  Satined Stainless steel 
F  Acier inoxidable satiné
D  Satiniert rostfreine Stahl
E  Acero inoxidable satinado

I  Su misura
GB  Tailor-made
F  Construit sur mesure
D  Sonder-maß
E  Hecho a medida

I  Acciao inox lucido
GB  Polished Stainless steel
F  Acier inoxidable poli
D  Glänzend rostfreine Stahl
E  Acero inoxidable pulido

I  Acciaio cromato dorato
GB  Golden-chromed plated steel
F  Acier chromé doré
D  Goldgelb Chromstahl
E  Acero dorado cromado

I  Anodizzato satinato
GB  Anotized Satin
F  Anodisé satiné
D  Mattes satiniert
E  Anotizado satinado

I  Acciaio cromato
GB  Chromed-plated Steel
F  Acier chromé
D  Chromstahl
E  Acero cromado

I  Antracite
GB  Anthracite
F  Anthracite
D  Anthrazit
E  Antracita



 H D L 	 i
(mm) (mm) (mm) (lt) (W) (mm)

∆t 50° ∆t 30°

H 400-12 400 250 555 14,4 720 396 600 240
H 400-17 400 250 780 20,4 1020 561 900 240
H 400-21* 400 250 960 25,2 1260 693 1200 240
H 400-27* 400 250 1230 31,2 1620 891 1500 240
H 400-31* 400 250 1410 37,2 1860 1023 - 240

piggy

*Fornito con terzo piede centrale / Model with central feet.

Nei modelli con numero di elementi pari piedino non centrale.
In models with pair number of elements not central leg.

CONNESSIONI
CONNECTIONS / CONNEXIONS

CONEXIONES / VERBINDUNGEN

300

100 110

310

120

320

I  In finitura cromo, potenza termica inferiore del 25%, rispetto a quella riportata in tabella. 
GB  In chromed version, the output is 25% lower than shown in the chart. 
F  Dans la version chrome, la puissance thermique est inférieure de 25% à celle indiquée dans la table. 
E  En acabado cromo, la potencia térmica es un 25% inferior a la indicada en la tabla.
D  In verchromter Ausführung ist die Heizleistung 25% niedriger, als in der Tabelle angegeben.

Finiture / Finishings / Finitions / 
Acabado / Oberflächen

 
RAL

 
CHROME

KIT VALVOLE
VALVES KIT (pag. 144)

 Valvole disponibili/
	 Suitable valves

manual termostatic

1 1 4  1T  + 14 

4

1 2 4  2T  + 14 

4

1 3 4  3T  + 14 

4

1 4 4 4

1 5 4 5T

1 6 4 6

1 7 4  

1 8 4

1 9

1 10 4

1 11 4

1 12 4
13 13
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